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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:ALIREATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTERIEURE.

ES IMPORTANTE, LEAY GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERENCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E
LEGGERLO ATTENTAMENTE.




(EN)

Dear customer,

Thank you for purchasing this product. So that your appliance serves you well,
please read all the instructions in this user's manual. If you have any questions,
please contact our customer care center,Our contact details are below:

FR)

(65 4 0)

Cher client,

Nous vous remercions d'avoir acheté ce produit. Afin que vous puissiez profiter
pleinement de votre appareil, veuillez lire toutes les instructions de ce manuel
d'utilisation. Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre
d'assistance ala clientéle,Nos coordonnées sont les suivantes:

(aavza)

(DE)
Sehr geehrter Kunde,

Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt erworben haben. Damit |hr Gerét Ihnen
gute Dienste leistet, lesen Sie bitte alle Hinweise in diesem Benutzerhandbuch.
Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an unser
Kundendienstzentrum,Unsere Kontaktdaten stehen unten:

(mse < o)

(ES)
Queridos clientes,

Gracias por comprar este producto. Para que su electrodoméstico le sirva mejor
lea todas las instrucciones de este manual del usuario. Si tiene alguna pregunta,
comuniquese con nuestro Centro de Atencion al Cliente,Nuestros datos de
contacto son los siguientes:

(0050 0)
NP N A

(PT)
Caros clientes,

Obrigado por adquirir este produto. Para que o seu aparelho o sirva melhor, leia
todas as instrugbes deste manual do utilizador. Se tiver alguma duvida, por favor
contacte o nosso Centro de Atendimento ao Cliente,Os nossos dados de

contacto sdo os seguintes:

/o I ™
Caro Cliente,
Grazie per aver acquistato questo prodotto. Per servirti meglio con questo
apparecchio ti prego di leggere tutte le istruzioni in presente manuale utente. In
caso di dubbio, si prega di contattare il nostro centro assistenza clienti,| nostri
dettagli di contatto sono di seguito:
N 9 /
Country @ Phone M Email
us 001-877-644-9366 customerservice@aosom.com
CA 416-792-6088 customerservice@aosom.ca
UK 0044-800-240-4004 enquiries@mhstar.co.uk
DE 0049-0(40)-88307530 service@aosom.de
FR 0033-1-84166106 aosom@mhfrance.fr
ES 0034-931294512 atencioncliente@aosom.es
PT 0034-931294512 info@aosom.pt
IT 0039-0249471447 clienti@aosom.it
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1. Find a flat and stable surface large enough to set up the folding pavilion.
Carefully take the tent frame out of the bag and place it on a dry surface (sand,
grass or firm surface).

WARNING

2. Follow these instructions carefully to avoid getting your hands and fingers
caught in the moving parts of the frame when opening and closing the frame. You
need at least two people to safely assemble and dismantle the folding pavilion. Do
not try to set up the tent by yourself, as pulling on one side can overload the tent
legs and damage them unnecessarily. To avoid damage, the tent must be pulled out
in tandem.

3. Inwindy conditions, secure the tent using the ropes attached to each side of the
canopy. Attach the ropes to the pegs ata 30 degree angle and anchor them to the
ground with a hammer. If the canopy is placed on a hard surface, secure the 4 sides
with bricks or sandbags.

4. Do notsetupthe pavilioninwindy weather conditions. This can lead to injuries
and / ordamage to your tent.

5. Do notuse chemical additives to clean the roofs and side walls. The water
temperature can be a maximum of 30°C.

6. Make sure that you pack the folding tent dry and store it uprightin the bag
provided in adry place. Adamp tent can get mold stains.

7. No liability is accepted for damage caused by improper storage or cleaning.

8. Please take appropriate actions as heavy rain, wind and snow can damage the
tent. If necessary please dis -assemble and store for later use.

9. In snowy conditions please do not allow the thickness of the snow to be more
than 5¢cm on the roof, this should be cleared as soon as possible for your safety.

\arTs
B




OPEN GENTLY

Cautlon:
Do not set up this Gazebo in windy conditions. Doing so may result in injury

and/or damage to your tent.
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HOW TO SET UP (GB)

Follow these Instruction carefully to avold pinching your hands of fingers In any of
the moving parts as the frame opens and closes. To erect the Pop Up garden shelter
requires two people MINIMUM

Note: Your gazebo has been packed with the roof canopy separate. However, the roof can
be left on the frame when folding after all subsequent uses thereafter.

Please follow these Instructions carefully to aveld pinching your fingers when the
frame is opening and closing. Setting up your tent requires a minimum of two

people.

1. Place your Pop up Gazebo in the center of your working area. Nexti, remove the
carrying bag and hold the Gazebo upright.

2. As shown in step 2 of the diagram, open the gazebo tent with the help of partners.
While working together on opposite ends, grasp the two outside legs and lift the
frame slightly off the ground. Now, walk backwards while slowly opening the gazebo.
Continue to open the gazebo by pushing the side supports into position as shown in
steps 3 in the diagram. Next, move to opposite comers and repeat this series of
staps until the gazebo is almost fully open.

*Be careful not to pull backwards too hard as this may bend the side supports.

3. Engage the slider at each corner by pull out the griphook with one hand
while holding down the top of the leg with the other hand (see diagram 6).
Then revolve the pin with 90 degrees fit into the long slot make the plug
pin into the locating hole.Repeat this procedure on the other five legs.

4, Working in pairs, extend the support legs by stepping on the leg's foot plate and
sliding the inner leg out until the snap button locks in the locating hole. Repeat this
step until completed (See diagram 7).

5. Next, attach the removable sidewalls by wrapping the Velcro straps around the leg
frames.

6. Lastly, secure the gazebo tent using the ropes. Attach the ropes to the ring at each
corner and secure your Pop up Gazebo to the ground using stakes. Or, simply
push the stakes through the hole on each leg's foot plate into solid soil.




ATTENTION:
When you want to close the gazebo . Pls check the roof tube,
If like following pictures , you can press bottons to close the gazebo,

If not you should change to the correct position .

The following is the wrong position ,pls attention to change to the correct position
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CLOSE GENTLY
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1. First remove any leg stakes and ropes.

2. Next, disconnect the Velcro straps and remove the sidewalls.

3. With the help of your partner, lifttwo adjacentlegs slightly and pull out the
griphook to disengage,once disengaged,push the telescopic inner legs into
the outer legs, Repeat this step on the remaining legs.

4. Disconnect the slider at all six corners. by pulling out the pins from locating
hole (see diagram 9) , turning the pin with 90 degrees, fixed into short slot.
Then release the slider with the other hand, push the slider down.

5. Each partner should grasp the top of the inside comer of the gazebo (see diagram)
and lift up slightly. Shake the canopy gently. Pull hands apart while stepping towards
your partner until the unit is 75% closed.

6. Grasp the two other legs and lift slightly off the ground. Lastly, push together to fully
close the Gazebo.

*Make sure the canopy Is completely dry before put your folded cover to the

storage bag.




Imported by Aosom LLC

27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA
MADE IN CHINA

Imported by Aosom Canada Inc.

7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9

MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.

7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9

Fabriqué en Chine

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD

Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA

ADRESSE D&APOS;IMPORTATION:

MH FRANCE &

2 Rue Maurice Hartmann @ DONS‘EZ []% ou ’O\Q ou 4@
92130 Issy Les Moulineaux S

France

FABRIQU E EN CHINE Adresses sur quefairedemesdechets.fr
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IMPORTADOR:

SPANISHAOSOM, S.L. .
C/ROC GROS,N°15.08550, ELS HOSTALETS DE BALENYA, SPAIN.
B66295775

WWW.AOSOM.ES

ATENCIONCLIENTE@AOSOM.ES

TEL: 931294512

HECHO EN CHINA

SPANISHAOSOM, S.L

C.ROC GROS N.15,08550. ELS HOSTALETS DE BALENYA
TEL: 931294512 (SEG-SEX DAS 7:30H AS 16:30H)
INFO@AOSOM.PT

WWW.AOSOM.PT

ADRESSE DES IMPORTEURE:
MH Handel GmbH
Wendenstralle 309

D-20537 Hamburg

Germany

IN CHINAHERGESTELLT
IMPORTATO DA:

AOSOM ltaly srl

Centro Direzionale Milanofiori
Strada 1 Palazzo F1

20057 Assago (MlI)

P.1.: 08567220960

FATTO IN CINA
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